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Abstract 
Foregrounding is one of the ways in poetry to influence the meaning patterns. Those linguistic categories 
foregrounded by poets may occur different linguistic levels such as phonology, morphology, syntax and semantics. 
ized through the use of a linguistic unit in a position 
other than its conventional position in a sentence or in narration. The other way to realize foregrounding is achieved 
through emphasizing a particular linguistic unit. The process of emphasizing is again created through the use of any 
grammatical unit in a non-conv  74). Therefore, the analysis of foregrounded units 
provides us with a significant insight about the meaning patterns of poems. Furthermore, foregrounding may lead to 
repetitions and deviations in the language of poems. The most frequent examples for rhetoric are foregrounding and 
analogy. This study deals with the analysis of foregrounding in poems that include the examples from Classical 
Turkish Poetry (Divan Poetry) as well as from Modern Turkish Poetry.  
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1. Introduction 
Stylistics deals with the linguistic analysis of the literary works. Therefore, it is a bridge between 
language studies and literature. In fact, stylistics involves those methods known long before in the both 
West and East literary analyses, having differe
However, stylistics made these traditional literary analyses methods more scientific. Therefore, stylistic 
studies may focus on both contemporary and classical literary works.  
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The language used in the literary works should be understood in a scientific way to interpret these 
literary products. Stylistics reveals the distinguishing patterns and linguistic structures used in literary 
works to point out the meanings of these texts. Therefore, stylistics provides a scientific way to interpret 
the literary works, instead of using subjective perceptions or views.  
 
Analysing and uncovering the foregrounding a poem reveals the contributions of these parts to the 
poem as a whole. It is known that foregrounding is one of the most frequently used linguistic devices by 
poets. Foregrounding can be defined as a technique in which any linguistic structure is used other than its 
ordinary position in the sentence. Therefore, foregrounding focuses on the functions of the linguistic 
structures rather than their meaning. On the other hand, foregrounding when used in a text may lead to 
other usages such as repetitions and deviations. Additionally, foregrounding enables the poets to use 
various rhetorical devices. Furthermore, foregrounding may trigger the use of the inverted sentences in 
the poems. The following part provides information about the definition and place of foregrounding in a 
 term and it corresponds to two word in 
English: Foregrounding and Anticipation. Foregrounding is given preference in terms of stylistics. 
 
1. FOREGROUNDING: As stated earlier, foregrounding refers to the use of a linguistic structure 
in a position other than its conventional posi 74). 
2. ANTICIPATION: In terms of syntax, anticipation refers to the use of a linguistic structure 
before its conventional position in the sentence. Phonologically, it refers to the use of a sound with the 
characteristics of other sounds following it (Vardar 2002, p.153). 
3. Foregrounding in stylistics is analysed at different levels such as phonology, morphology, syntax 
and meaning. Furthermore, foregrounding may involve extra-linguistic levels such as visual 
foregrounding that is related to the form of the poem.  
In this study, foregrounding is analysed in Turkish poetry, including Divan poems and contemporary 
poems.   
1.1. Visual Foregrounding: 
isual characteristics make the poem
94). 
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Another example for visual foregrounding can be given from Shahin Giray Khan, the Khan of Crimea:  
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1.2. Phonological Foregrounding: 
The examples of phonological foregrounding from the Turkish poetry is given as repetition of vowels, 
the use of the onomatopoeic words, and the foregrounding of certain patterns with open and closed 
-96). Letter foregrounding is an example for phonological foregrounding. 
The let  
 
  
 uk   
 adan  ka    
  
 i   gelir 
  
  
  
  
  
 ar 
  
          
 
Rhyme in the form of word (Redif) is phonological foregrounding too: 
 
 - -    
  
         - Divan 
1.3. Morphological Foregrounding: 
It is argued that morphological foregrounding involves repetition morphemes in texts and ellipsis, 
asyndeton, the use of any conjunctions and o  97). 
See the poetry below: 
 
 Omuzlar   bin  evlad   dua    
   bin  ana   memelerin  ak  
 Elimde   
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        Yedi 
 
1.4. Syntactic Foregrounding: 
Major example for syntactic foregrounding is inverted sentences. an 
inverted sentence is analysed taking into consideration the surface structure of the sentences in the literary 
 98). Inverted structures: 
 
a) Verbal Foregrounding  
 
 - -i  rahmet 
 Olmaz   
        - Divan 
 
 dedim   
 dedi   
 dedim   
 dedi   
 dedim   
          
 
    
    
  
         -  
 
b) Foregrounding of Direct Objects  
 
   
  - -  
         Divan 
 
c) Foregrounding of Adjectives  
 
 Bu  -  
 -  
         Divan 
 
d) Foregrounding Adjectives and Conjunctions 
  
 Bu  bir  vakt- - kim   
 - -  
        Divan 
 
e) Foregrounding of Pronouns and Conjunctions 
 
 O  - - - kim   
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 hil- - - -  
          Divan 
 
f) Foregrounding of Gerunds 
 
   -  
 Mevc- - -  
          - Divan 
 
   -  
 -  
           
 
g) Foregrounding of Adverbs 
 
 yine   
 Y  
          - Divan 
 
 Yine  zevrak-  
 -i  seng-  
         - Divan   
1.5. Semantic Foregrounding: 
Foregrounding can also occur at the semantic level. Semantic foregrounding in the poetry may lead to 
novice interpretations  102).  
The tropes are examples for semantic foregrounding:  
 
a.  
  
  
  
  
  
  
       -  
 
b. Eloquent Simile -   
 
 - n- -  
 Serv- -  
          Divan 
 
c. az-  
 
 Giderdi  bir  iki    dilden  renc-i  sad-  
  
          Divan 
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d. Personification   
 
 - -  
 Pister- -  
         - Divan 
 
 Beni   
  
  
           
 
e. Rhetorical Questions   
 
 Fikr- -   
 kandadur   
        - Divan 
 
  
  
 Dokunabilir  misiniz 
  
        -  
 
f.  
 
  
  
  
   
       -  
 
g. Contrast (Tezat)  
 
 -   hem     
 Biz    da  gamun   
          - Divan 
 
 yalana  
  
        -  
 
h.  
 
  
  
  
 Sular  tersin  tersin  akar 
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1.6. Foregrounding of Paralellism:  
   -   
 -  
          - Divan  
 
 Ben  katre-i  mevc- -  
 - - -  
       -   Divan 
 
1.7. Foregrounding of Deviations: 
a. Semantic Deviation (Extraordinary Cohesion)  
 
 y simsiyah 
 k  
          
 
 ne   
  
  
           
 
 yoksul  bir  gramafon   
 eski  zamanlardan  bir   
  
 sana  getirsem 
  
 ne  yapsam  ne  tutsam  nereye  gitsem 
 ben  sana  mecburum  sen  yoksun  
         Ben Sana Mecburum 
 
b. Syntactic Deviation + Semantic Deviation 
  
  
  
         - Gazel 
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1.8. Mixed Foregroundings: 
a. Anaphora (Syntactic Foregrounding [gerund foregrounding]) + Homoioteleuton (Morphological 
Foregrounding) 
 
 Yine  mahfiller    
 Yine  badyalar  kuruldu  
 Yine  kadehler  sunuldu  
  
      Yunus Emre 
 
b. Anaphora (Foregrounding of Adverb + Foregrounding of Adjective) + Homoioteleuton 
 
 Geh  bir  i  - ur 
 Geh  bir  i  -  
          Divan 
 
c. Foregrounding of Conjunction + Homoioteleuton (Morphological Foregrounding + Phonological 
Foregrounding) 
 
 Ne  sen   ne  ben   ne  -  
 Bu  derd- - - -   
           Divan 
 
d. Gemination + Homoioteleuton + Foregrounding of Conjunction  
 
    
   eyle   ben  hem  dil-  
           Divan 
 
e. Phonological 
 (Redif)] 
 
 Dem  mi  e  yol  eylemeye 
 mi  - a  eylemeye 
           Divan 
 
f. Phonological Foregrounding + Paralellism 
 
 ANDANTE    
 poh poh poh  
  
 fis fis fis  
  
 fos fos fos 
       Andante 
 
g.  
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 Sen  gecenin      
 Sen  kalbin      
 Sen    
  
         -  
 
h. Paralellism + Anaphora + Repetation of Conjunction + Ellipsis 
 
  
  
  
  
  
  
  
        
 
i. Semantic Deviation  (Extraordinary Cohesion) + Phonological Foregrounding 
 
 birden:  pirin  
 Ben  gittim  bembeyaz  uykusuzluktan 
         -  
 
j. Foregrounding of Conjunction + Semantic Foregrounding [ Personification] 
 
  
  
  
     
          
 
k. Phonological Foregrounding + Intertextual Relation [ Collage] 
 
"Deeeert 
                   
                 hemdert 
                              yok" 
- 
           -lerin 
kulak- 
           -  
              
... 
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